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RESUMO

Primeira frase deve explicar o tema do artigo e a seguir dizer que tipo de estudo será 

(revisão de literatura, estudo de caso, estudo investigativo, estudo histórico, entre 

outros). Devem constar os objetivos, método, resultado e conclusões. Verbo na voz ativa 

e na terceira pessoa do singular. Frases concisas e objetivas, sem parágrafos (todo 

alinhado a esquerda), entre 100 e 250 palavras. Devem-se evitar símbolos, fórmulas, 

equações, diagramas, abreviaturas que não sejam realmente necessários.

Palavras-chave: Assunto 1. Assunto 2. Assunto 3. 

1 INTRODUÇÃO

Nessa parte são apresentados o tema do artigo, tipo de estudo (revisão de 

literatura, estudo de caso, estudo investigativo, estudo histórico, entre outros), 

objetivos, justificativa, metodologia empregada, hipóteses.

2 DESENVOLVIMENTO

Discorre sobre os elementos apontados na introdução. Pode ser dividido em 

seções e subseções.
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3 CONCLUSÃO 

Conclui-se a pesquisa realizada elucidando os resultados obtidos, se as 

hipóteses foram confirmadas ou não, se os objetivos pretendidos foram cumpridos.

REFERÊNCIAS

Listadas em ordem alfabética, conforme NBR 6023.

OUTROS ESCLARECIMENTOS:

Formatação:

Não use recuo nos parágrafos, mas use espaçamento automático antes e depois dos 

parágrafos e espaçamento entre linhas de 1,5 (exceto nas citações com mais de três 

linhas e notas de rodapé).

As margens devem ser: esquerda e superior de 3 cm e direita e inferior de 2 cm.

Citações:

As citações diretas, no texto, com mais de três linhas, devem ser destacadas com recuo 

de 4 cm da margem esquerda, com letra menor que a do texto utilizado e sem as aspas. 

Para facilitar a revisão, não inclua referência em nota de rodapé (op. cit., Ibid, Idem...), 

use o sistema autor-data (SOBRENOME, ANO DE PUBLICAÇÃO), seguindo as 

seguintes recomendações:



Nas citações, as chamadas pelo sobrenome do autor, pela instituição responsável ou 

título incluído na sentença devem ser em letras maiúsculas e minúsculas e, quando 

estiverem entre parênteses, devem ser em letras maiúsculas.

Exemplos: 

- A ironia seria assim uma forma implícita de heterogeneidade mostrada, conforme a 

classificação proposta por Authier-Reiriz (1982).

- “Apesar das aparências, a desconstrução do logocentrismo não é uma psicanálise da 

filosofia [...]” (DERRIDA, 1967, p. 293).

Especificar no texto a(s) página(s), volume(s), tomo(s) ou seção(ões) da fonte 

consultada, nas citações diretas. Este(s) deve(m) seguir a data, separado(s) por vírgula 

e precedido(s) pelo termo, que o(s) caracteriza, de forma abreviada. Nas citações 

indiretas, a indicação da(s) página(s) consultada(s) é opcional.

Exemplos: 

- A produção de lítio começa em Searles Lake, Califórnia, em 1928 (MUMFORD, 1949, 

p. 513).

- Oliveira e Leonardos (1943, p. 146) dizem que a "[...] relação da série São Roque com 

os granitos porfiróides pequenos é muito clara."

- Meyer parte de uma passagem da crônica de “14 de maio”, de A Semana: “Houve sol, 

e grande sol, naquele domingo de 1888, em que o Senado votou a lei, que a regente 

sancionou [...] (ASSIS, 1994, v. 3, p. 583).

Para citação de citação:

A expressão apud –  pode ser substituída por “citado por” e na lista de referências 

deverá figurar apenas a obra consultada, a obra citada pela obra consultada deverá ser 

incluída em nota de rodapé garantindo ao leitor a possibilidade de ter acesso ao 

documento original da citação:



 Por exemplo:

As negociações entre o IIB e a BN resultaram na encomenda de 600 mil fichas do RBU, 

quantidade considerada a maior da história do Instituto. A primeira remessa de fichas, 

um total de 230.000 reunidas em 192 caixas, tornou-se um evento diplomático e 

embaixadores do Uruguai, Argentina, Paraguai e Chile, teriam sido convidados para 

ocasião (RAYWARD, 1975¹ citado por JUVÊNCIO e RODRIGUES, 2014).

___________________

¹ RAYWARD, W. Boyd. The universe of information: the work of Paul Otlet for Documentation and 

international organization. Moscow: VINITI; FID, 197

Citações traduzidas:

No caso de citações traduzidas, indique que trata-se de tradução incluindo a expressão 

“tradução nossa” e inclua o original em nota de rodapé, garantindo ao leitor a 

possibilidade de acessar o texto original:

Por exemplo:

[...] o princípio da bibliometria é analisar a atividade científica ou 

técnica através de estudos quantitativos de publicações. Os dados 

quantitativos são calculados a partir de contagens estatísticas de 

publicações ou elementos extraídos dessas publicações. A 

Bibliometria é, portanto, um termo guarda-chuva que reúne uma 

série de técnicas estatísticas que buscam quantificar os processos 

de comunicação escrita”² (ROSTAING,1996, p.20, tradução 

nossa).

____________________________

² No original: “[...] le príncipe de la bibliométrie est d’analyser l’activité scientifique ou technique par des 

études quantitatives des publications. Les données quantitatives sont calculées á partir de comptages 

statistiques de publications ou d’éléments extraits de ces publications. La bibliométrie est don um terme 

générique qui rassemble une série de techiniques statistiques chercharnt à quantifier les processos de 

la comunication écrite”

Notas de rodapé:



Notas de rodapé, sejam nos exemplos mencionados ou nota explicativa, devem ser 

escritas com letra menor do que a utilizada no texto e com espaçamento simples entre 

as linhas.


